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ABSTRAK 

 

Penelitian ini membahas kumpulan puisi terakhir  sebelum Mahmud Darwis 

meninggal dunia. ditulis dengan naluri lirik puisi yang segar dan ritme 

pengasingan yang dibayanginya. Kumpulan puisi ini adalah pencapaian yang 

terpenting dalam karyanya. Gaya bahasa umumnya dikenal sebagai bahasa kiasan, 

Gaya bahasa adalah penggunaan bahasa kiasan oleh penulis untuk 

mengekspresikan pikiran dan perasaannya dengan membandingkan, bertentangan, 

sarkastik, atau penegasan. Gaya bahasa bertujuan menyampaikan kesan secara 

inovatif agar para pembaca merasa terkesan. Penelitian ini mengunakan metode 

tinjauan pustaka mengumpulkan data dari berbagai sumber buku artikel, jurnal, 

dan referensi yang lain. Penelitian ini menggunakan pendekatan deskriptif 

kualitatif  untuk menambah ilmu tentang jenis gaya bahasa berserta tujuannya. 

Data utama terdiri dari lima puisi didalam buku kumpulan puisi Kazahri Al-Lauzi 

Au Abʿad. Data sekunder meliputi buku, tafsir, stilistika jurnal dan lainnya. 

Penelitian ini menganalisis gaya bahasa yang terdapat dalam kumpulan  puisi  

Kazahri Al-Lauzi Au Abʿad. Penelitian ini mengidentifikasi lima jenis gaya bahasa 

berserta tujuannya. Berdasakan hasil penelitian ini penulis menyimpulkan,  Puisi 

pertama terdapat jenis gaya bahasa metafora dan personifikasi. Puisi kedua 

terdapat jenis gaya bahasa personikasi, metafora, simile, dan sarkasame. Puisi 

ketiga terdapat jenis gaya bahasa simile dan metafora. Puisi ke empat terdapat 

jenis gaya bahasa simile dan personifikasi. Puisi ke lima terdapat  jenis gaya 

bahasa personikasi dan hiperbola. 

Kata kunci : Puisi, Gaya Bahasa, Tinjauan Pustaka, Metafora, Personifikasi, 

Simile, Sarkasme, Hiperbola  
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ABSTRACT 

 

This research discusses a collection of poems Mahmud Darwis wrote before his 

passing. These poems are written with a fresh lyrical instinct and a shadow of 

exile rhythm. The collection represents a significant achievement in his body of 

work. The language style used is figurative language, where the writer employs 

various literary devices to express thoughts and emotions through comparisons, 

contrasts, sarcasm, or emphasis. The purpose of using figurative language is to 

creatively convey impressions that leave a lasting impact on the readers. The 

research methodology employed in this study is a literature review, gathering data 

from various sources such as books, articles, journals, and other references. A 

qualitative descriptive approach is used to deepen understanding of different 

figurative language types and their purposes. The primary data consists of five 

poems from the poetry collection titled "Kazahri Al-Lauzi Au Abʿad," secondary 

data includes books, commentaries, stylistic analyses, and more. The research 

analyzes the figurative language present in the collection of poems by Kazahri Al-

Lauzi Au Abʿad and identifies five types of figurative language along with their 

respective purposes. Based on the research findings,. The first poem utilizes 

metaphor and personification as the primary figurative language. The second 

poem employs personification, metaphor, simile, and sarcasm. The third poem 

incorporates simile and metaphor. The fourth poem contains simile and 

personification. The fifth poem utilizes personification and hyperbole as its 

figurative language. 

Keywords: poetry, figurative language, literature review, metaphor, 

personification, simile, sarcasm, hyperbole. 
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